
 

特定技能労働者のための雇用契約書 

EMPLOYMENT CONTRACT FOR SPECIFIED SKILLED WORKERS 

 

この雇用契約書は下記によって実行され、締結されます 

This Employment Contract, is executed and entered into by and among: 

 

受け入れ機関／派遣会社    労働者 

Accepting Organization/Dispatch Company  Worker 

会社名       フィリピンの住所 

Company Name   :   Complete Philippine Address 

住所 

Complete Address  :     : 

電話番号・メールアドレス    電話番号・メールアドレス 

Tel. No. and Email Address :   Tel. No. and Email Address/Facebook 

代表者 

Represented by   :     

       緊急の場合に連絡する人 

Person to contact in case of emergency:  

住所 

Address: 

       電話番号・メールアドレス 

       Tel. No. & Email  : 

       労働者との関係 

Relationship to worker : 

送り出し機関         適用できません 

Sending Organization  :      Not Applicable 

住所          帰国労働者 

Complete Address and Tel. No. :      Returning Worker 

メールアドレス        その他 

Email Address   :      Others_________ 

代表者 

Represented by   : 

 

この契約書は、「特定技能労働者(i)」または「特定技能労働者(ii)」の在留資格を取得している 

特定技能労働者がフィリピンから日本への出国時に開始されます。 

This Employment Contract begins upon the specified skilled worker’s departure from the Philippines to 

Japan with the status of residence of “Specified Skilled Worker (i)” or “Specified Skilled Worker (ii)”. 

POLO で認証された雇用契約書は労働者、受け入れ機関、送り出し機関及び POEA 用に四枚複写

とします 

The POLO-verified employment contract shall be in quadruplicate for the worker, accepting organization, 



HANKO 

証人の署名 

Signed in the presence of: 

sending organization, and the POEA. 

 20_____年＿＿月＿＿日に署名しました。 

 We affix our signatures this _____ day of ______20____ at _____________________. 

 

 

 

受け入れ機関代表者名・署名 

Printed Name and Signature of the 

Accepting Organization 

 

労働者名・署名 

Printed Name and Signature of the 

Worker 
 

送り出し機関代表者名・署名 

Printed Name and Signature of the 

Representative of the Sending 

Organization 

 

 

 


